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3 oy Ha 3pOCTaHHS MOMYJISIPHOCTI MOPIBHAHO HOBUX KEPYHKIB PO3BUTKY CydYacHOI JiTepaTypH, a came
MOCTKOJIOHIANBHOI Tpaaumii, MyJIbTHKYIBTypali3My Ta TPAHCHAILIOHANI3MY, CIIOCTEpIraeMo 3MiHM Y JIHTBICTHY-
HOMY KOHTEKCTi. Pyx y 6ix mrobami3anii, TOJEpaHTHOCTI, CTUPAHHS MEX MK KyJIbTypaMH CTBOPIOE MOXIIMBICTh
TOBOPUTH ITPO «MEXKOBY JIiTepaTypy». BinTak 3MiHa it po3IIUpeHHS JiTepaTypHUX MapajurM HEPO3PHBHO OB’ I3aHA
31 3MiHAMHM y CIIPUIHATTI MOBH Ta IEpeKIIaay, o 00’ €AHy€e «MOBHI 00pa3my IHINX KpaiH Ta KOHTHHEHTIB. [Ipex-
CTaBJICHA HAyKOBA PO3BiJgKa IMPUCBIYCHA JOCTIHKCHHIO KOHILIENTY MEPEKIany B iCTOpUIHO-(EHTE3IHHOMY pOMaHi
Cy4acHOI KHTalChKO-aMepHUKaHCHhKOI MMChMEHHMII Ta nepeknanadkn Pebexkn Ksan «Basuion». Y crarti okpec-
JIEHO TeHe3y Ta CIeu(iKy NOCTKOJIOHIANBHOT JiTepaTypH, A0CIIKEHO ii cydacHUH cTaryc. AKIICHTOBAHO CKIIaIHy
KOPEJISIII0 MK TIOCTKOJIOHIAIBHOIO, MYTBTHKYJIBTYPHOIO Ta TPAHCHAIIOHAIBHOIO JIiTeparypolo. [TocTkononiansHa
JiTeparypa 3Ae01IBIIoro 30cepekeHa Ha ACKOIOHI3aMii Ta BiAPOPKEHHI TOTO, 10 y YacH iMIepii BHHOCHIOCS
Ha MapriHecH. MyNbTHKYIBTYPali3M SK JITepaTypHUH €TOC yTBEpKYe MOMi(hOHII0 KyIbTyp, @ TPaHCHALlIOHATIbHA
JiTeparypa TpakTye NICEMEHHHUKIB Y BUMipi KOCMOTIONITH3MY. BCTaHOBIIEHO, 1110 OKpPECIICH] TCHCHIIT BUSBISIOTH
cebe y pomaHi « BaBHI0H» Ha TEeMAaTHIHO-IIPOOJIEMAaTHYHOMY PiBHI, a TAKOXK Yepe3 mepcoHochepy TBopy. LlenTpom-
CHMBOJIOM, III0 PEIPE3EHTYE MOBY B pOMaHi, € Bexa KopomiBChKOTO IHCTHTYTY MEpeKIIaay, BiIoMOro sik Basmiion.
Cuia MOBH TyT HaOyBa€ HOBHX, MaridHUX BIACTUBOCTEH 3aBISIKU CPIONISIPCTBY — peMecity, 10 Niepeadadae 3HaHHS
MOBHHUX TOHKOIIIB, a/Ke CpiOHi 3MMBKM HaOyBarOTh MaridYHMX BIACTUBOCTEH depe3 BiAHAXOMKCHHS MOBHUX MHap i
BHSIBIICHHSI MOBJICHHEBHX BTPAT IPH MeperiIaai. MUCTEUTBO MepeKiIamy, BiTHANICHHS TOTPIOHNX CEHCIB 1 MOBHUX
map fano 3Mory bputanii BuOyayBaTH CHIBHY IMIIEpilo, y sIKiif 3HAHHS KOPSITHCS BIIAJAl # BUKOPHCTOBYIOTHCS IS
MOJANTBIIKX IMITEPChKUX TIaHIB. Buseneno, mo Pebexka KBaH BOavyae y nmepekiialii He Jinie 3acio miKopeHHs, ajie
i TpakTye #oro sk 3aci0 3BiNbHCHHS.

KirouoBi ci1oBa: KonmoHiani3M, Marist nepexiany, MyasTHKYIbTYpaiti3M, Pebekka Kan, TpancHamionagbpHa Jite-

parypa.

Due to the growing popularity of relatively new directions in the development of contemporary literature,
namely the postcolonial tradition, multiculturalism, and transnationalism, we are also witnessing changes in the
linguistic context. Progress towards globalisation, tolerance, and the erasure of boundaries between cultures make
it possible to speak of «border literature». Therefore, the change and expansion of literary paradigms is inextricably
linked to changes in the perception of language and translation, which unites the «linguistic images» of other
countries and continents. The article is devoted to the examination of the concept of translation in the historical
fantasy novel «Babel» by the contemporary Chinese-American writer and translator Rebecca Kuang. The article
outlines the genesis and specificity of postcolonial literature, and examines its current status. The emphasis is on
the complex correlation between postcolonial, multicultural and transnational literature. Postcolonial literature is
mostly focused on decolonisation and the revival of what was marginalised in the times of empires. Multiculturalism
as a literary ethos affirms the polyphony of cultures, and transnational literature interprets writers in the dimension
of cosmopolitanism. It is established that these trends are manifested in the novel «Babel» at the thematic and
problematic levels, as well as through the characters. The centre-symbol representing language in the novel is the
tower of the Royal Institute of Translation, known as Babel. Here, the power of language acquires new, magical
properties through silversmithing, a craft that requires knowledge of linguistic subtleties, because silver bars acquire
magical properties through the discovery of language pairs and the detection of linguistic losses in translation. The
art of translation, finding the right meanings and language pairs allowed Britain to build a strong empire in which
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knowledge is subordinated to power and used for further imperial plans. It has been found that Rebecca Kuang sees
translation not only as a means of subjugation, but also interprets it as a means of liberation.
Key words: colonialism, the magic of translation, multiculturalism, Rebecca Kuang, transnational literature.

IMocranoBka npo6emu. CyyacHa JIHTBICTUYHA Ta JIiITepaTypo3HaBYa CUCTEMH KOOPAUHAT Iepe-
OyBarOTh y CKJIQHINA B3a€MOII1, III0 PO3KPUBAETHLCS BIIOBHI Y pO3pPi3i MMOCTKOJIOHIATBLHOI JIITepaTypHOi
TpaAuIlii, JiTeparyp MyJbTHKYJIBTYpaTi3My 1 TpaHCHAIIOHAI3MY. [T106ani3oBaHuii CBIT 3 HOTO PO3-
MHUTHMH SIK (DI3UIHUMH, TaK 1 MEHTAJIbHUMH KOPJIOHAMH MK KYJIBTypaMH W HallisIMU BiTa€ pi3HOMa-
HITHI B3aEMOIIEPETHHH, 1110 MPOITYKYIOTh IKICHO HOBHH (DUTONOTTYHUI TUCKYpC. Y aprHI XyI0KHBOT
JTEpaTypy MiATBEPAKEHHS [[bOMY 3HaXOMMO B KHUTaX Cy4acHOI KHTalHChKO-aMEPHUKAHCHKOT MUCH-
MeHHuI Ta nepeknanauku Pedexku Kpan. [Ipunarigno 3ayBaxyemo, 1110 aBTOpKa FrapMOHIIHO MO€e-
Hy€e B c0o01 Ta CBOTH TBOPYOCTI JIBa CBITH — «CXITHUI 1 «3aX1THUI». Y Billl YOTHPHOX POKIB pa3oM 3
ciM’ero BoHa emirpyBasia 10 Criomyuyenux Illrari 3 I'yanwkoy. I1i3Hime 3100yna cTymiHb MaricTpa
KUTae3HaBCTBa B KeMOpHIKi, a TaKOXK MaricTpa cydyacHoro kutaesHaBcTBa B Okcdopai. Huni mpa-
L[I0€ HaJl TOKTOPCHKOIO HCEPTAlli€l0, 1110 MPHUCBSIU€HA BUBUYEHHIO MPOIMAraHAMCTCHKOI JiTepaTypu
iz gyac SAnonckko-Kuraiichkoi Bitiau (1937-1945), y €nscbkomy yHIBepcuTeTi [4, ¢. 583]. JleGroTrom
aBTOpKH cTaja (eHTesiitHa Tpuioris «Makosa BifiHa» (2018-2020), y sKiii MHUCbMEHHUIII TOCITi-
JDKY€ CKJIaHy MONITUYHY cuTyallito Kurato mig yac Jpyroi smMoHCHKO-KUTANHCHKOI BIMHU, TIEPEHO-
cs1um 11 0 BUTQaHOTO CBITY. Sk 3a3Hadae cama P. KBaH B omHOMY 31 CBOiX iHTEpB 10, «MakoBa BiliHa»
3a3Hasia KPUTHUKH BiJl YUTa4diB, 00 BOHA HEJOCTATHHO «a31iChKa» Y1 «aMEePUKAaHChKay AJIsl BIAMOBITHO
«a31UCHKUX» UM «aMEPUKAHCHKHUX» pPelUMieHTiB. [IpMunHOI0 IbOMY € HasBHICTH MOMYJISIPU30BAHOI
MOHOJITHOI MapajurmMy, sika Mporarye rnepeBipKy Ha aBTEHTUYHICTh 3a NMEBHUMHU BCTAHOBJICHUMH
kputepisimu. [Ipore, sik Haragye Jliza Jloy, MU MOXXeMO IEPEOCMUCITUTH MOHATTS €THIYHOI 11€HTHY-
HOCTI 3 TOYKH 30py KYJIBTYPHHX, KJIACOBUX, TCHACPHUX OCOOIMBOCTEH, 1 3aMICTh TOTO, a0M PO3yMITH
€HICTB Y CXOXKOCTI1, OAUUTH II0 €HICTH Y BiAMIiHHOCTAX [8]. CaMe 11e10 «€THOCTI y BIIMIHHOCTSIX)
nociipkye Pebexkka KBan y cBoeMy HacTynmHOMY (eHTe3iiiHOMY poMmaHi « BaBuioH abo HE0OXiTHICTh
HaCHUJILCTBA: MPUXOBaHa iCTOPis peBostonii nmepekianadiB B Oxkchopmai» (2022).

AHami3 ocTaHHixX qociimkensb i myoaikaniii. TBopuicte Pebekku KBaH, 3 orisay Ha HOBH3HY,
MaJjo Bigpe]raeKkcoBaHa y CydyaCHUX YKPaiHOMOBHHX 1 3aKOPJOHHUX TEOPETHKO-JIITEpaTypHUX Ipa-
sX. 37Ae0UTBIIOTO 11 pEeNpe3eHTYIOTh IHTEPB 10 3 CAMOI0 aBTOPKOIO0 a00 YUTAIbKI BIATYKH-pEIeH31T
Ha MOMYJSIPHUX 1HTepHeT-maTdopmax Ha Kmtaat Goodreads, y comiaabHUX Mepekax Yd KHHKKO-
BUX OMNIsifaxX. 3aKOPIOHHUM AUCKYpPC 3 LIbOrO MUTaHHS Aeio mupiinid. Bin Bkimoyae omsau Kypra
I'ynbaenronca Ta Cynrmmn Kima «®enTesilina nposa K HelaHa 1aboparopis icTopii: 3a poMaHOM
P. ®. Kyanr «BaBunon, abo HeoOxigHicTe HacumbcTBa»» [10] 1 «/laniena PaOymmi «Ilepexman sk
MPUTHOOJICHHS 1 BU3BOJICHHS y poMaHi «BaBuimon»» [11]. Cepen ykpaiHOMOBHUX pEILCH31H BapTO
BimMiTuTH cTarTio Okcanu 3abomonpkoi ms caity «CycninbHe. KymbTypay mig Ha3Boro «Maris
MepeKIIaay: YoMy BCi 0OroBOprOIOTh HOBUHKY «BaBuioHn. [IpuxoBaHna ictopis» Big PeObexku KBany
[3]. [TopiBHSIHO HeBeNMKa KUIBKICTh Mpallb TE€OPETUKO-METOJOJOTIYHOTO CHPSMYBaHHS 3aCBiIUye
aKTYyaJbHICTh MPEACTABICHOI CTATTI.

Meta npocaigieHHsl ToJsTaeE B peaizallii KOMIJIEKCHOTO IMiIXOAY 10 aHaJli3y KOHIIETITIB MOBH 1
nepexnany B pomani PeGexku KBan «BaBuUIoH» y KOHTEKCT1 MOCTKOIOHIATBbHUX, MYJIBTHKYIBTYPHUX
1 TpaHCHAITIOHAJIBHUX TCHJICHIIN. 3a3HaueHa MeTa Peasi3yeThCs IIUISIXOM BUPIIICHHS] HU3KH JI0CITiI-
HUIBKUX 3aBJAaHb, CEPE]l IKUX BU3HAYAE€MO HACTYIIHI: PO3IISIHYTH T€HE3HC Ta crelr(}iKy MOCTKOIO-
HiaJbHOI MPO3U Ta OKPECIIUTH ii CydyaCHUH CTaTyC, 3Ba)KalOun Ha MYJIbTUKYIBTYPaIiCTChKY 1 TpaHC-
HalllOHAJILHY TIApaJUTMU; TOCTIANTH, SIK O3HaYeH1 TEHACHI1 BUSBIISIIOTH ce0e y pomMaHi «BaBriiony
P. KBan Ta npoanamizyBary, sIKy MO3HUIII0 3aiiMalOTh MOBA 1 epeKiIaja y TBOPI.

Buknan ocHoBHoro marepiaay. J[pyra momoBuHa XX CTOJITTS BiA3HAYMIACH SIK B COIIIOKYJIb-
TYpPHOMY, TaK 1 B iCTOpUYHOMY JUCKypcaxX KpaxoM IMITepialliCTUYHOI 11€0JI0Tii Ta JEKOJOHI3aIi€r0
B MUHYJIOMY 3JIC)KHHUX BiJ MOTYTHIX iMIiepiid kpaiH [7, c. 214-215]. Tak BUHHUK, a 3T0IOM TOMYJIs-
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PHU3YBaBCSl TEPMiH «IIOCTKOJIOHIANBHUI» y 3HAYEHHI «TaKWH, 110 CTOCYETHCS YaCOBOTO MPOMIKKY
micns 37100yTTs HE3alIeKHOCTI». 3BEpHYBILUCH A0 CIOBHUKA aHIIIHCHKOI MOBH Merriam-Webster,
3HAXOJUMO, LII0 TEPMiH «KOJIOH1sD (aHIVI. colony) MOXOOUTH Bifl TaTUHCHKOTO colonia (Gpepmep, Kyib-
TUBATOP, NIOCENICHEe1Ib); BiH MO3HAYaB pUMCHKI oceneHHsa y XIV ct. HuHi TepMiH BUKOPHUCTOBYETHCS
JUISL TIO3HAYSHHS KpaiHu a0o Xk ii meBHOI 4acTHUHU, 110 TiepedyBae i MOBHUM YU YACTKOBUM TOJi-
TUYHUM KOHTPOJIEeM iHIIO1 Kpainu [9]. HaTomicTh JIaTMHCBKA IPUCTABKA post BKA3Ye, 1110 CaM TEPMiH
BITHOCUTKCSI, TIEPE]] YCiM, 10 Mepioy, AKUK HACTaB y yac 3MiHM iMrepid. OHaK BiAOMI TEOPETHKH-
KPUTHKH [TOCTKOJNOHIaNi3My, cepen sikux b. Emkdoprt, I I'pidire, X. Tidin, E. Caing, I. H. CniBak ta
I'. brabra, po3mMipKOBYIOYH Ha IO TEMY, KaKyTb, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTh MOJAHUN TEPMIH JUIs ITO3HA-
YeHHs BCi€l KyJIbTypH, Ha Ky BIUIMHYB IMIEpialiCTUYHUIN MpOLEC, 3 MOMEHTY IOYaTKy KOJIOHi3a-
uii 1 qo crorogenns [12]. Takum 4MHOM, KOJOHIANI3M TPAKTY€ETHCA, 3 MOMISIY IMIEPiaiCTUIHOT
i71eoIorii, SIK MOJIITHKA eKCILTyarTalii BIICTaIMX KpaiH MOTyTHBOIO immepieto. [Ipote, 3 iHIIOT TOUKH
30py, KOJIOHIai3M — 11€ He JIMIIE NOMITUYHUNA KOHTPOJIb HaJ KpaiHamMu Adpuku, A3ii uu IliBnenHoi
AmepuKH, BiH BKJIIOYA€ B ceOe 111e i KOHIENT pyHHYBaHHS 1 MOAK(DIKaLT KyJIbTyp MiIKOPEHUX KpaiH.
@DaKkTUYHO, 1I€ CHJIbHA KyJIbTypHa W T'HOCEOJIOTIYHA IepeMora Haj KOPIHHMM HaceJIeHHSM dYepe3
pacusM, KyJIbTYpHI yIEepeKEeHHs, CIa0Ky MOMITUYHY CUCTEMY, HEZOCTATHIO PO3BHHEHICTh HAyKOBO-
TEXHOJIOT1YHOTO Tpoliecy Touo [5, c. 154-156].

B icTopuuHOMY TUTaHI, KOJIOHI3AMII0 TPAAULIINHO MOAUISIOTH HA JIBa OCHOBHI nepioau. [leprmii,
o TpuBaB y mnepiox 3 1497 mo 1762 poku i mictaB Ha3By TOProBuii Kamitanizm (anri. Merchant
Capitalism), 3acHOBaHMI1 Ha TOPTriBJi i BBAXAETHCS MOIMEPEIHUKOM CydacHOro Kamitamuizmy. py-
M — Hepiof IHAYCTPIadbHOTO KamiTaii3Mmy, KUl moyascs y 1762 pori BiAMOBITHO W TpHUBAE MO
TenepimHiid yac. Brnpogosxk mepioro nepiogy (oxyc TpUMaBcs Ha MiANPUEMIMBUX E€KCHEIUIIISNX
3a MEBHOIO MPOJYKIIE€I0 Ta HE MaB Ha MET1 BTPy4aTHCS B COLIAJbHI UM KYJIbTYpHI aCIIEKTH KUTTS
KopiHHOTO HaceneHHs. HatomicTs 1762 pik MapKOBaHHM 1HIIUM MiAXOAOM 1 BKe IepeadavyaB Take
BTPYYaHHS.

Tpancdopmariii, 10 TPOXOAMIIN IMiJT €TI0 KOJOHIAIBHOT MOMITUKHA, TOPKHYIHUCS ¥ COIIaIbHUX
Ta KyJIBTYpHHUX IPOILIAPKIB, JiTeparypH 30kpema. [lncemHui poGoTu, 10 BiIHOCATHCS 70 MOCTKOIOHI-
aJIbHOI €MI0XH, € CBOTO POAY JIITEPAaTyPHUMH 3aC00aMH, SIKi JO3BOJIMIINA BUXIISM 3 KOJIOHIN B SIKOCTI
aBTOPIB YTBEP/UKYBaTU BJIACHI BIAMIHHOCTI ¥ MiJABUIIYBAaTH CYHpPOTHUB. Y TOH K€ 4ac €BpONEHChKa
KyJIbTypa Hamarayacsi po3poOUTH aHAJIOT1uHy CUCTEMY I BUPILICHHS TOTO4aCcHOI IIT00aIbHOT CUTY-
atii i, 3a MOXKJIMBOCTI, TIOBEPHYTH HEOKOJIOHIAIbHY CHCTEMY B IIONIEPEAHE PYCIIO AoMiHyBaHHs. Kpim
TOTO, COIliaJibHA 3yMOBJICHICTh IMOCTKOJIOHIAJILHOI JIiTepaTypu Oysa, TOJIOBHUM YHWHOM, NPHUB’SI3aHA
710 TKpECIeHHs cBo€l iHakmocTi (aurn. Hybridity and Otherness). O0unBa TepMiHU BUKOPUCTOBYE
I'. brabra y 36ipui eceiB «Jlokamizauis kynsTypu» (1994 p.), ananizyroun teket Canmana Pymni
«Satanic Verses» [6].

Binrak y XX CTONITTI CBITOBY JiTepaTypHy CHagiuHy Oylio 30aray€Ho JOPOOKOM YHCIEHHUX
ABTOPIB HEEBPOIEHCHKOTO MOXOIKEHHS, SIKI BOJIOJILITM MOBOIO KOJIOHI3aTOpa HAa OJTHAKOBOMY PiBHI 31
CBOEIO P1IHOIO MOBOIO, TOOTO Oysu OiniHrBamu. Lle mpu3Beno 10 cTUpaHHs JIITEpaTypPHUX KOPAOHIB
1 crIpusIIO 1HTEepHAaLiOHAI3aLli CBITOBOI JiTepaTypu. [IpoTe, BapTo 3a3HAUUTH, 1110 JTITEPaTyPO3HABLI
OlIbIIIe CXUJISIFOTBCS 710 3aCTOCYBAHHS y IIbOMY KOHTEKCTI TEPMIHY «IIiT€paTypa MYJIbTUKYIBTYpa-
mizmy» [13, c. 381].

[Ipo deHomMeH MyabTUKYIBTYpaslisMy po3mipkoBye Tamapa [lenucoBa y kHusi «lcropis amepu-
KaHCBKOI1 JiiTepaTypu XX CTONITTS», BiI3HAYAIOUH, 1110 CaMe CJIOBO MYJIBTHKYJIBTYPAJi3M 3a CBOEIO
CEMAHTUKOI0 Ma€ MOTEHIIAJ MIMPOKOBXHUBAHOCTI, MO3HAYAE, BIACHE, MPUHIUN MOMIKYJIBTYpPHOCTI,
TOOTO MHOXHH (hopMyBaHHs Tiel uu iHIIOI Hawil [2, c. 400]. Ha agymKy mociigHuI, TONpPHU Te, LIO0
MOHATTS. MYJIBTUKYJBTYpali3My € JIHCHUM Ta HAallOBHEHUM, BOHO JOBOJII HeoJHO3HauHe. Tak, 3
OZHOTO OOKY, Or0 MOXKJIMBO BH3HAYATH SK CTaH KYJIbTYpH CYYacHOTO JIEMOKPAaTHMYHOIO CYCIiJIb-
CTBa, JIe BUIBHO peai3yloThCsl KyJAbTYpHI 3alUTH Ta/a00 TpaauLii ycix 1HIUBIAIB, IPUUMAETHCS IXHS
KyJbTypHa HEMTOBTOPHICTh Ta BOJHOYAC YKOPIHIOETHCS iXHIM KyIbTypHHUH CIIaAOK. 3 1HIIOTO 3K OOKY,
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MYJIBTHKYJIBTYPajli3M OXOIUIIOE PAacoBl i €THIUHI yTPyIyBaHHS, KYJIbTYpy T€HIEPHUX 1 CEKCyalbHUX
MEHILWH, perioHanbHi MKoiu Tomo. OToX KylIbTypa cama co00I0 CTAa€ CBOEPITHUM HaiMICECTOM.
OnHuM 13 10Ka3iB IbOT0, 32 CIOBAMH JIITEPATYPO3HABUII, € 3aPOKEHHS Ta PO3KBIT QeHresi, aKe
el KaHp KOHCTPYIO€ HOBI CBITH, BOMparouu y ce0e MUHYBIIUHY, 1 Mi()oJIOTi3y€e CydacHy Kyib-
TYypy [2, c. 404—405].

3Bakaroud Ha T1o0aii3alliifHi mpouecu, KOTpi CIPHUIIOTh PO3MUTTIO MEX MK HAIlISIMH 1 KyJIbTY-
pamu, po3yMieMo, IO HasiBHI HUHI €THOKYJIBTYpHI Kiacudikaiii BTpayaioTh CBOIO aKTyallbHICTh, 00
(oKyc nepeMilry€eThCsi Ha MMCbMEHHHUKIB, SIKI IOEHYIOTh B 001 00MBI KyIbTypH, 200 3K IXHS TBOP-
4icTh niepedyBae «MiK KyJIbTypamMu Ta MoBaMm». Sk cTBepkye Onekciit Auxum y crarti « TpancHa-
L[IOHAJIbHA JiTeparypa: npodiemMa BU3HAYEHHS 1 IepeyMOBH JOCIIIKEHH», TBOPUICTh aBTOPIB, SIKI
MOEIHYIOTH Y c001 AB1 (UM O1IbIIIE) KYJIBTYpPH, BAPTO PO3IISAATH KPi3h IPU3MY TPAHCHAI[IOHAIBHOTO
MOBOPOTY. Y 3B 53Ky 3 IUM JUXOTOMisl MK TaKUMHU OlHAPHUMH OIO3UIIISIMHU, SIK OT HalllOHAJIbHA
JiTeparypa i JiTeparypa MEHIIHH, «CBOIMY 1 «UyXHM» HiBeIO€eThCs. | 11e, CBO€IO 4eproo, 1ae MOX-
JMBOCTI PO3BUBATUCS HOBMM €CTETHMYHHUM IapajurMam, 10 BHU3HAYAIOTHCS MOOUIBHICTIO Ta TpaH-
CKynbTypHicTIO [1, ¢. 231-232].

Jnist ycixX OKpeCIeHUX KOHIENTIB OHUM 13 LIEHTPAJbHUX € MUTaHHS MOBH. ABTOPH, Kl € BUXIJ-
LSIMU 3 IHIIMX KYJIBTYPHUX TIOJIB, IEPEBAXKHO 0OMPAIOTH MOBOIO TBOPUOCTI MOBY KOJIOHI3aTOpa abo
MOBY, 1110 € HAWOUIBII MOMIKUPEHOI0. Penpe3eHTaTuBHUM y IbOMY CTOCYHKY € pomaH PeGekku Ksan
«BaBunon». Hemapma nucbMeHHMI pO3MOYMHAE MEPIIUI po3ai enirpadom 3i ciaiB iCHaHCHKOTO
¢inonora Anronio ae HeGpixa: «Mosa 3asiicou € ipHoto cynymuuyero imnepii, moic pasom 80HU
3apo0ACYIOMbCsL I ca2arome po3keimy. A 3200om pazom i sanenadaromoy [4, c. 15]. Came MoBa i epe-
KJIa/1 TOCTAIOTh LIEHTPAJIbHUMU KOHLIENTAMU Y POMaHi: BOHH BHCTYNAalOTh 3aC00aMH MiIKOPEHHS Ta
BOJHOYAC BU3BOJICHHS. CBOIO IHTEHI[II0 HAITUCATH KHUTY K Oy (hij00rii Ta nmepexiaay BOHa Mosic-
HIOE B OJIHOMY 3 IHTEPB’10: « € wjocb maziune y nepekaaoi, Yybomy HeUMOBIPHO CKAAOHOMY NPOYec,
Konu eu bepeme clo6a 3 0OHI€l MOBU | Hamazacmecs ix AKHaUKpawe nepexiacmu iHwor. Ilepute
npasuno nepekaady Noasicae 6 momy, wjo He ICHye i0eanbHo20 ChiBGIOHOWEHHS Midic Clo8amu/ppa-
3aMu 0OHIET Ma IHWOI MOBU, HE3ANEANCHO 810 MO20, HACKIILKU MICHO 80HU NOB'A3AHI, | MOMY Nepexiad
3a621c0U nepedbavae komnpomicu ma meopuiu nioxio. Tym 3ycmpivaemo MiCMuyHULl c8im 3HAYeHb,
wo empauaromucs npu nepekaadi. Yu icnye nacnpagodi abconomua, 3po3ymina ycim aoamosa moed,
AKY Mu HiOu émpamunu, 6yoyrouu Basunon? Yu moowce maka moea é3azani icnysamu? Lfi numanns
Jledcams 8 OCHOBI NepeKiado3HABCMEa, | GOHU HACMIIbKU prima facie maziuni, wo 30a8anocs ove-
BUOHUM BUKOPUCMOBYBAMU iX K OCHO8Y Mazciunoi cucmemuy [14].

[oxii TBOpyY po3ropratoTbes y bpuranii, Tounine — Okcopai, oxorrorouu nepiox 1830-x pokis.
Ha icropuunuii ceTuHr HamapoByeTbesi (eHTe3iiinuil cBiT. Pebexka KBan npaBnonoaidHo omucye
Mmicteuko Okcdopa 3 yciMa Horo Bynuukam, 616:1i0Texamu i 3axkiagamu. OHaK peanbHICTh TOEAHY-
€TbCSA 3 BUra/IKO10. Tak, MpakTUYHO B LEHTP1 aKaJeMMICTEUKa, OPs] 3 BIIOMOIO i LIIJIKOM peaabHOI0
TOJIOBHOIO HayKoBOI0 OibmioTexoro Penkiigda po3ramoBana BOCbMUIIOBEpX0Ba Beska KopoiBcbKkoro
IHCTUTYTY NepeKyIaay, BiJOMOTO MiJ Ha3Boo BaBuioH. BaBuiioH — 1ie CBITOBUI LIEHTp HepeKiIaLy Ta
cpibnsperBa. [neanbHuii, yToniyHuid, ane Juile Ha NepUIni Nomsia, CBIiT 3HaHb. OOpaHuil aBTOPKOIO
TOIIOC HAraJye Mmpo yHIBEPCUTETChKI pOMaHu, MOMYJIApHUN xaHp 3 1950-X poKiB, a TAKOXK IOCUITIOE
arMocdepy NonyJIspHoi cboroaui ecretuku dark academia. Kypr I'ynsaenrorc i Cynrumn Kim nona-
nyTh, o P. KBan mepenae BiT4yTTS €MOXH 3a JOIMOMOTOIO MACTHINY, IMITYIOUM POMAaH BUXOBAHHS
XIX cromitTs 1 moyactu Haraxyroun TBopu Yapin3a [ikenca [10]. o Toro x, iCTOpUYHICTH MOCH-
JIOETHCS YUCIIEHHUMH aBTOPCHKUMU MPUMITKaMU, HAYKOBUMHU (haKTaMH, sIKi, 3 pO3TOPTAHHSAM TBODY,
HaOyBalOTh KPUTUYHOTO MIATEKCTY, BIIKPUBAIOYH IMIIEPChKE MiAIPYHTS BaBuiony.

B eniuenTpi noaiil poMaHy OMUHAETHCS XJIOMUUK 3 KaHTOHY, SIKMIT OCHPOTIB yepes crajax XoJlepu
B Micti. Foro 3maxomuts i paTye oxchopacskuii mpodecop JIoBeILT Ta HPOmoHye oMy 06paTH iM’si:

— [ we oomne. A mym 36aecnys, ujo mooi nompioue im’s.

— V mene € im’s, — 03BaBcs xjonuuk. — [e...
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— Hi, éono e nioitioe. JKooen anenieys tioco ne sumosums [4, c. 23-24]. Xnomuuk obupae codi
iM’s 3 BimoMoi anrmiiicekoi autsadoi micHi «Who Killed Cock Robiny», Hapikatoun cebe PoGiHoM.
[Ipodecop mpomosxkye i mpocuth PobGina obpatu coli mpizBuiie. 3pemToro, ModaYnBIIY HA MOHII
ToM «Manzpis ['yautiBepay i BOauarouu mapasesi 3 >KUTTSIM TOJOBHOTO TEPOsl, KUYHCUHEYb HA YYHCIlL
3eMi, AKULL MYCUMb BUSUUMU MICYei MOBU, AKWO He Xoue nomepmuy [4, c. 25] obupae cobi mpi3-
Buie aBropa — CBidpt. Uepes neii enizoxn P. KBan niailiMae nUTaHHS NPUHATIEKHOCTI i 1I€HTUYHOCTI.
PoGiH MOBHHEH MOKUHYTH CBOIO CIIPABXHIO 1IGHTHYHICTD 3apa i, MOXKIIMBO, KPAIIIOTO KUTTSI, CXOBa-
THUCSI 32 MACKOIO BUTaJaHOT 0COOUCTOCTI.

[Tig ictopuyHOO TPOOIEMATUKOIO 3HAXOJATHCS BKIIIOUEHHS 31 CBITY (eHTe3l. BaBuiioH xodu i He
MariyHuii mopTaj, ajie BBAKAEThCS PE3UCHIIIEI0 BUPOOHUIITBA 3a4apOBaHUX IepeKiIafayaMu cpio-
HUX 371MBKiB. Cpibi10, 1110 HAAXOIUTH JI0 LIEHTPY IMIIepii, came co000 HE MA€ KOJAHUX MariyHUX CHIL.
HaromicTe MariyHi BIacTUBOCTI HOMY HaJalOTh MOBH. Y CBiTi, e Memikae PoGiH, cpibio 31aTHe
BJIOBIIIOBATH 1 TIepeaBaTy Jie/ib BIOBUMI BiIMIHHOCTI MOBHUX 3HAYE€Hb, SIKI BTPAYaIOThHCS TIPU TMepe-
KJIa/11 3 OJIHI€T MOBHU Ha iHITY. MUCTENTBO MOEIHAHHS 3HAYCHHEBUX BTPAT [3] mopoauio pemecio
cpibmsperBa. TakuM unHOM, CpiOHI 3TTMBKH, 3aKO0BaH1 MOTPIOHOIO MOBHOIO MTAPOI0, HA/lIJICHI Mariu-
HUM IOTEHI1aJIOM: BOHM 3/IaTHI 31[IFOBATH, OKPAIIyBaTH MPOAYKTUBHICTb, OXOPOHATH, BUKOPUCTO-
ByBaTHCs 1pu 0060poHi Toio. L{ikaBo, mo Pebekka KBan «3akomoBye» cBili pomaH. B ykpaincbkomy
NepeKya/i Ha3Ba poMaHy Taka: « BaBuioH: mpuxoBaHa iCTOpish», BOHA HE BioOpa)ka€ CIIOBHA MOB-
HUX KOHOTAlli{i, Ha MPOTHBAry aHIIIOMOBHOMY BapianTy «Babel: An Arcane History». CinoBo arcane
B aHDITIMCHKIA MOBI Ma€e 3HAUEHHS «HE3PO3YMIIUI), «BIIOMHUI HeOaraTboM», MOXOAUTD BiJl JIATHH-
CBKOTO arcana — «TaeMHUI». MoBHa mapa arcane/arcana, BUKapOyBaHa Ha CpiIOHOMY 3JIMBKY, Y CBITI
Pebekku KBan 3adikcyBaiia 6 110 3HaU€HHEBY BTpary (MK HE3pO3yMIUIUM 1 TAEMHUM), @ TAKUNA 37U~
BOK, I1€BHO, MIT 01 30epiratu pedi «IijJ MoKpoBoM TaeMHUI» [10].

HisbHICTh BaBWIIOHY mocHiIioe HEpiBHICTh MK KpaiHamu, 60 came bpurtaHis € ueHTpoM cpi-
OJsIpCTBa, SIKE HA/IA€ T MOT'YTHOCTI i MOXKJIMBICTD AKTUBHOTO BEICHHS KOJIOHI3aTOPCHKOT MOMITUKH.
«CpibHa mpoMHUCIIOBa PEBOIOLISH CTBOPIOE HOBE OararcTBo (it bpuranii it Oputaniis) i HOBY 0i1-
HICTB (VIS 1HIIMX KpaiH 1 HallloHaIbHOCTEH). [IpoTe BUSBISETHCS, 110 MOBHUI MTOTEHIIIa] BTPAYeHUX
MIpY MepeKIIaIi 3HaUYeHb KiHIIeBUIA. 3 OISy HA MOBHI KOHTAKTH, BiJ/IaJieH] paHilie MOBU HAOIIKY-
I0ThCSI OJTHA JIO OJHOI, CTArOTh O1bI cXOokuMu. Lleit pakT crioHykae BueHUX 3 BaBUIOHY 1OCTIIKY-
BaTH BijyaneHi MmoBu. Came ToMy MailOyTHIMH niepekiaiayamMu y BaBuinoHi, TOOTO TUMH, XTO BUBYA€E
CpibIsipcbKe peMeciio, € CTYIeHTH 3 1HIIMX KpaiH, miAKopeHux immepiero. Hacammepen 1e roiaoBHi
nepconaxi pomany — PoOin 3 Kanrony (#oro pinna MmoBa kutaiiceka), Pami 3 KanbkyTTu (3Ha€ rinui
Ta 1HmI gianektu), Bikryap 3 [aiti (Bomomie kpeonbcbkoro). Sk mosicHroe npodecop Ilneiideiip,
KoTpuii BUKIagae B Okchopai Teopiro nepekiany, nepexiaganbke peMeciio 3aBk/I1 CIyTryBajo rmoce-
PEIHUKOM MHpY, a OTXKe, JUILIOMarii, TOPTiBii, CIiBIpali MiX Hapogamu. BiH Bii3Havae, 1m0 nepe-
KJIa/1a4i He MOXKYTb I1epeaTu TOYHE MOBIAOMIICHHS, (PaKTUYHO, BOHU MEPENUCYI0Th opurinai. Ilpore
aKT MEPeTUCyBaHHs — 11€ aKT NUCbMA, 3 BOHO 3aBXK/IM BiIOMBAE 1I€0JIOTIIO Ta YIIEPEIKEHHS aBTOPA.
JlatuHchKe translatio o3HAYANO «TIepEeBE3CHHs», 00 MepeKiIaa Mae 1 MpoCTOPOBHii BUuMip. BiH Tpan-
CTHIOPTY€ TEKCTH MiAKOPEHUMH TepuTopisimu [4, ¢. 123]. Hacnpaai mpo »oxeH «mup» y BaBuioni e
iaerbcs. BueHi nparHyTh NPUMHOXKYBATH 3HAHHS, BOHH pOOJISATh NEpEeKyIali Ha aHIIIHCHKY MOBY, a
HE 3, He 0a)KarouM JUIUTHCS 3HAHHSIMH 3 1HIINMHU.

BaBunon — enunmii 3 ¢pakynsretiB OKcopy, SKUid NPUIMAaE CTYICHTIB HEEBPOIEHCHKOTO MOX0-
okeHHs. Taki CTyIeHTH MaroTh BPO/DKEHUH Jap MOBH, KM HE MOXYTh HACIIIyBaTh HapOJKEHI
B Anrmii. HacnipaBni numie 3 miei npuunayn y BaBuiioHi 10 BUXIALIB 3 1HIIMX KpaiH CTaBIATHCS 3
TEPIUMICTIO, HaJAIOTh M HAJEXHI YMOBU JJISl JKUTTSA Ta 3MYILIyIOTh BUBYATH KJIACHMYHI MOBH, a
TAKOX aHIJIIKWCHKY, a0M B MOJAJILIIOMY BOHM MOIJIM MPaBWJIBHO MiJOMpaTH MOBHI Hapu. 3HaHHA B
Oxcdopai KOpUThCS BIIaJl, MarivHe peMecio JIoroMarae iMmnepii B KOJOHIaJbHUX MparHeHHax [4].
Kontp-cuioro mono Basuinony Buctynae yrpynyBaHHs «l'epMecy, AKe CKIala€ThCs 3 HOro KOJIUII-
Hix ctynenTiB. Komu PoGin pazom 3 apy3smu yeBigominoe, mo Okcdopa BUKOPUCTOBYE iX K pecypc,
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a KoponiBchkuil iHCTUTYT mepekiany gonomMarae ypsny bputanii ninanysaru BiiiHy npotu Kuraro
(omiyMHi BiifHH), BiH HAMAraeTbCsi YNHUTHU CYNIPOTUB 1 CTa€ wieHoM opranizauii «I'epmecy. Bin posy-
Mi€, 110 BUIbHE BOJIO/IHHS KUTAChKOIO Oy/ie BUKOPUCTaHE MPOTH Horo OaTbKiBImMHU. Bpermri-perr
iM BIaeThCs MOMEPEAUTH BOEHHI il Ta 3pyiiHyBaTH BaBuioH — cumMBoi moHeBosieHHs. OiHaK e He
MIOBHA IepeMora, ii noTpiOHo BUOOPIOBAaTH MOBCSAKYAC, 00 « € cminvku 6ums, y akux mpeba obumucs,
cminbku 60i6 Ha Kinbkox ¢poumax — 6 Inoii, Kumai, Amepuyi, — i 6ci nog’s3ani 00HaKo8UM NpacHeH-
HAM 00 eKcniyamayii 86cbo2o, wo He Oine i He aneniticokey [4, c. 580].

BucnoBku. Temarnuna mmbuna Ta ¢inonoriyHa mMacmralOHICTh pomany Pebexku KBan moss-
ra€e B MOTo 3/aTHOCTI MOEJIHYBATH aKaJeMIYHICTh (JTIHTBICTUYHI MUTAHHS, MOJITUKY MOBH, TEOPIIO
nepexiany) 3 Ganrasiero, 0 OXOIUTIOE ICTOPUYHI TEMHU KOJIOHI3allii Ta cynpoTuBy. [IeBHOIO Mipoto
«BaBunon» MOKHa BBa)KaTH MiAPYYHHMKOM 3 TEOpil mepekiiaiy, mouynHarouu 3 yaciB CTapogaBHbOT
I'pentii Ta Pumy. Bin Takox ymiliye eTUMOJIOTIIO Ta 11I0MHU 3 KIJIBKOX MOB, IHTEPTEKCTyalbHi Tepe-
I'YKU pi3HOMaHITHHX (hopM 3 TBopamu 'eponora, Tauuta, B. bneiika, /[. Minsrona, B. Bopacsopra,
Y. [likenca, B. Tekepes Ta iH. Lle ofa nepekiaianbKkoMy peMecity, siIke MOXe sIK PO3IUIATH JIHOICH,
OyTy 3acO00M MIJKOPEHHS, TAaK 1 HaBIAKW — €JJHATH iX 1 OyTu 3acobom 3BuUIbHEHHS. [IpeacraBnena
pO3BijKa He BUUepIye npoliemMy perenuii nepexaany y QikiiifHoMy CBITi, a IEpPCIEKTUBU MOAAIb-
IIUX JTOCIIJKEHb MOJSATAI0Th Y 3A1MCHEHHI KOMIUIEKCHOTO aHaIi3y OKpecIeHOi mpobieMu, 30KpeMa
Ha MPUKIAJI IHIIUX TBOPIB JIITEpaTypy 3 MOAIOHOI0 TEMAaTHYHOO CIPSIMOBAHICTIO.
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